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 شناسی نظم و نثر فارسیسبکعلمی نشریه 

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
های قابل اطمینان جهت بازشناسی عقاید، ورا، اندیشه و اوضاع یکی از شیوه زمینه و هدف:

و احوال و شرای  اجتماعی و سیاسی، شناخت ورار مکتوب داشتگان است. بازبینی و توجه 

دوباره به نس  قدیمی و پرده برداشتن از رخسار این متون ارزشمند میتواند تا حدود بسیار 

ونادون اندیشج نویسنددان و پدیدوورنددان ونها و اوضاع و احوالی های دزیادی ما را با جنبه

اند، وشنا نماید. از دیگر سو بازشناسایی نس  خطی و كه این هنرمندان در ون میزیسته

تصحیح و معرفی یک ارر تا حدود بسیار زیادی میتواند اطلاعات ارزشمندی را پیرامون 

لت ون در اختیار خواننددان و اهل علم پیشینج فکری و فرهنگی یک ملت در سنجش اصا

قرار دهد. یکی از نس  بجامانده در تاری  ادبیات ایران، مجموعه غزلیّات ملاحسین خویی 

متخلّص به سالک است. هدف اصلی این پژوهش بررسی ویژدیهای سبکی غزلیّات  ملّاحسین 

 دبی میباشد.های سبکی اشعار وی در سه سطح زبانی، فکری و اخویی و تعیین شاخصه

تحلیلی استفاده -ای و شیوۀ توصیفیدر نگارش این مقاله از روش كتابخانه روش مطالعه:

شده است. نسخج مورداستفاده در این پژوهش به شیوۀ قیاسی براساس تک نسخج موجود 

 در كتابخانج مركزی تبریز مورد تصحیح قرار درفته است.

های ها و شاخصهبا بررسی غزلیّات ملّاحسین خویی میتوان به این مؤلفه های تحقیق:یافته

دهندۀ ویژدیهای اشعار دورۀ بازدشت، شعری در سبک او اشاره نمود كه سبک شاعر نشان

ساددی، روانی، پرهیز از تعقید و پیچیددی و داه تقلیدی از شاعران برجستج سبکهای داشته 

 ت. مانند حافظ، صائب، سعدی و... اس

: ویژدی سبکی سالک در سطح ووایی استفاده از اكرر اوزان بحور پركاربرد پژوهش نتیجه

ای و ذوقی، واهدان و تركیبات عروضی، اعمال نوعی از اختیارات شاعرانه بصورت سلیقه

های برساخته، استفاده از ردیفهای فعلی بصورت چشمگیر، در سطح ادبی كاربرد ورایه

كنایه بصورت روان، ساده و زودفهم در كنار سایر صنایع بدیع لفمی و استعاره، تشبیه، 

 معنوی و در سطح فکری پرهیز، زهد، تقوا و نفی مدارای میباشد.
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ABSTRACT 

BACKGROUND AND OBJECTIVES: One of the reliable ways to recognize the opinions, 
opinions, thoughts and social and political conditions is to know the written works of 
the past. Revisiting and paying attention to the old version and uncovering the face of 
these valuable texts can introduce us to a great extent with the various aspects of the 
thoughts of the authors and their creators and the conditions in which these artists 
lived. On the other hand, identifying manuscripts and correcting and introducing a 
work can provide readers and scholars with valuable information about the intellectual 
and cultural background of a nation in measuring its authenticity. One of the valuable 
and neglected manuscripts in the history of Iranian literature is the collection of 
ghazals by Molhasin Khoi, who is devoted to the seeker.The main purpose of this 
research is to investigate the stylistic features of Mulla Hossein Khoei's lyrical poetry 
and to determine the stylistic features of his poems in three linguistic, intellectual and 
literary levels 
METHODOLOGY: In writing this article, the library method and the descriptive-
analytical method were used. The version used in Maryam Ghraimi's doctoral 
dissertation has been corrected in a comparative manner based on the single version 
available in the central library of Tabriz 
FINDINGS: By examining the lyrical works of Mallah Hossein Khoei, it can be pointed 
out these poetic components and characteristics in his style, that the poet's style 
shows the characteristics of the poems of the return period, simplicity, fluency, 
avoiding obscenity and complexity and sometimes imitating the prominent poets of 
the past styles such as Hafez, Saeb, Saadi and Is 
CONCLUSION: Salik's stylistic feature at the phonetic level is the use of most of the 
widely used prosodic idioms, applying some kind of poetic authority in a tasteful and 
tasteful way, words and combinations, the use of current lines in an impressive way, 
at the literary level, the use of arrays of metaphors, similes, irony as Fluent, simple, 
and quick to understand, along with other creative verbal and spiritual industries, and 
on the intellectual level, it is abstinence, asceticism, piety, and negation of tolerance 
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 667/ و بررسی سبکی ون« سالک»متخلّص به « ملّاحسین خویی»معرفی نسخج خطی غزلیات 

 

 

 مقدمه
بخش قابل توجهی از میراث درانبهای مکتوب و ورار ارزندۀ دانشمندان، ادیبان، شاعران و نویسنددان ایرانی در ارر 

ای نیز از دستبرد های خطی و دستنویس درانمایهحوادث روزدار از میان رفته است. با وجود این بسیاری نسخه

دست ما برسند. نس  خطی میراری ارزشمند از نیاكان و ایم كه به ایام مصون مانده و با این اقبال مواجه بوده

پیشینیان است كه بمانند دنجی در اختیار وینددان قرار میگیرد و ونان را با فرهنگ، علوم مختلف، اعتقادات و 

اندیشج داشتگان وشنا میسازد. تصحیح نس  خطی را در مقام تمریل میتوان به احیا و بازسازی یک ارر ارزشمند 

ای بر دوش محققان و كارشناسان این های خطی وظیفهاحیا و نشر كتابها و رساله»تشبیه نمود. از این رو تاریخی 

 (. 464: ی 4156؛ ر.ک. دهقان شیری و دیگران، 7: ی 4394)جهانبخش، « حوزه است

 ث و بررسیدر جغرافیای فرهنگ و زبان و ادبیات فارسی، شاعران و سخنورانی هستند كه هنوز ورارشان مورد بح

اند. معرفی این ورار ارزشمند به جامعج ادبی ازطریق تصحیح نسخه، قرار نگرفته است و به جامعج ادبی معرفی نشده

دامی ارزشمند در جهت غنای بیشتر ادبیات فارسی میباشد. این مقاله به بررسی نسخج خطی موجود از غزلیاّت  

غزلیّات وی تاكنون مورد بررسی واكاوی قرار نگرفته است،  كه دیوان« سالک خویی»ملاحسین خویی، متخلّص به 

ذوق قرن بررسی و تحلیل سبکی این شاعر خوشمیپردازد. نگارنددان این سطور بعنوان نخستین پژوهشگران به 

اند. سالک خویی یکی از شاعران دمنام نیمج دوم سدۀ سیزدهم قمری است. تاری  و دت و سیزدهم پرداخته

امشخص است. به استناد دیوانش اهل وذربایجان و دویشور زبان وذری است كه تخلّص خود را درداشت وی ن

انتخاب كرده است. خاستگاه و درونمایه بیشتر غزلیّات او زهد، پرهیز، تقوا و دینمداری با توسل و تمسّک « سالک»

در اشعار وی یافت میشود،  اما وجه های عرفان عابدانه های اندیشههای قوی از اندیشج تشیع است. ردهبه بنمایه

غالب درونمایج اندرز، زهد و پرهیز در كلام او را بیشتر به سبک فکری سنایی و ناصرخسرو متمایل ساخته است. 

در این جستار كوشش شده است كه به این سؤال پاس  داده شود كه خصوصیات بارز در سبک شعری  ملاحسین 

 خویی كدام است؟ 

 

 هدف پژوهش

های دونادونی از نگرشها سالک خویی از جمله شاعران سدۀ سیزدهم هجری قمری میباشد كه در غزلیّات وی جنبه

های ماهبی، فرهنگی، وداب و رسوم اجتماعی زمان شاعر مطرح شده است. تأسی سالک از سراینددان و دیدداه

امینی چون قناعت، زهد، پرهیز از طراز اول زبان و ادبیات فارسی چون حافظ و سعدی، سبب توجه وی به مض

دنیاطلبی و... دردیده است. با وجود مطالعات بسیار زیادی كه درخصوی نس  خطی و احیای این متون و زدودن 

غبار از چهرۀ این شاهدان خاموش صورت درفته است، هنوز تنها نسخج خطی موجود از غزلیّات و اشعار سالک 

سخج خطی در قرن سیزدهم مورد مطالعه و بازیابی قرار نگرفته و با توجه به خویی بعنوان یکی از ورار ارزشمند ن

 ای از زیست ادبی، سیاسی، فرهنگیونکه اشعار سالک خویی یکی از میراث كهن و درانبهای داشته  بعنوان وینه

ا بر ون و اجتماعی زمان خود است، اهمیت تصحیح و معرفی تنها نسخج خطی موجود از این شاعر، نویسنددان ر

داشت تا به بررسی ویژدیهای سبکی و محتوایی این اشعار كه هنوز به زیور طبع وراسته نشده است بپردازند،  

چراكه بسیاری از متون ارزشمند كهن در طول زمان به دلیل حوادث بسیار، نبود وداهی و عدم توجه یا از بین 

اند؛ در این راستا یکی از وظایف اصلی اهل علم و تهاند و یا بصورت كامل در اختیار وینددان قرار نگرفرفته

 ووری و تصحیح و معرفی ونهاست. دانشگاهیان توجه به این نس ، جمع
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 پیشینۀ پژوهش
غزلیّات سالک خویی را تاكنون كسی تصحیح و چاش نکرده است و تنها یک نسخه از ون در كتابخانج مركزی تبریز 

جه پژوهش حاضر دارای پیشینه نیست و برای نخستین بار صورت میگیرد. ک موجود میباشد. درنتی451به شمارۀ 

، «بزرگان و سخنسرایان آذربایجان غربی»، «سخنوران آذربایجان»، «دانشمندان آذربایجان»در كتابهای 

مطالبی بسیار محدود و مختصر كه تنها به معرفی چند سطر « تذكره شعرای آذربایجان: تاریخ، زندگی و آثار»

اند، اشاراتی شده است. در این ورار نیز تاری  و دت، زنددی شخصی، سبک شاعری و نددی شاعر پرداختهاز ز

 مطالبی پیرامون ذهن و زبان سالک خویی مورد توجه قرار نگرفته است. 

تاریخ خوی: سیر تحولات اجتماعی و فرهنگی شهرهای ایران در طی » زم به ذكر است كه در كتاب    

مطالبی نقل شده است كه با توجه « سالک خویی»( ذیل مدخل 4374محمد امین ریاحی )چاش اول از « قرون

به حیطج زمانی و قرن زنددی شاعر، با شاعر موردبررسی در این جستار متفاوت است و صرفاً تشابه اسمی میباشد؛ 

بک شاعر ملاحسین خویی از این رو جستار حاضر تنها منبع مرتب  و علمی درخصوی معرفی نسخه غزلیّات و س

 تا زمان انتشار این مقاله میباشد.« سالک خویی»متخلّص به 

 

 شیوۀ پژوهش

ای و اسنادی و براساس نسخج اصلی )اساس( و استخراج شواهد از ون روش پژوهش در این مقاله به شیوۀ كتابخانه

دانشگاه وزاد اسلامی واحد خوی در میباشد. تصحیح قیاسی نسخج غزلیاّت موردنمر در رسالج دكتری مریم غرائمی 

 حال تدوین است.  

 

 معرّفی نسخه
 «احد عشرون ربیع ا خر»به تاری  « محمد بن حاجی علی»از غزلیّات ملاحسین خویی تنها یک نسخه به كتابت 

در  6471ک( باقی مانده است كه به شمارۀ  451موجود در كتابخانج مركزی تبریز، تک نسخه شمارۀ فنخا )

خانج ملیّ تبریز اهدایی مرحوم نخجوانی موجود است و در فهرست ون معرفی شده است. طبق جستجوهای كتاب

نگارنددان در ایران تنها یک نسخج خطی از دیوان غزلیّات سالک خویی وجود دارد كه همین نسخج موردبررسی 

 رو میباشد.در جستار پیشِ

نسخج موجود به خ  نستعلیق در صفحه و در هر صفحه نسخج خطی دیوان سالک در حدود دو هزار بیت دارد، 

الف حمد و الف شکر و الف تسبیح و رنا / باد بر خلاق بدر/ و »بصورت تقریبی شامل دو غزل میباشد كه با بیت 

به پایان « نشد وخر ظهور صاحب ا مر / چرا عالم حسبی دركش و فش بود»وغاز و با مقطع « نیّر و ارض و سماء

اشته شده الخ  امروزی نگبه خ  نستعلیق )و داه نستعلیق شکسته( و نیز در برخی قسمتها به رسم میرسد. نسخه

است. به نمر میرسد كتابت نسخه توس  كاتب از روی نسخج دستنویس شاعر طی سی سال اخیر انجام شده است، 

ری. تعداد سطور در هر دااهر.ش. تعداد بردهای نسخه صد برگ بدون شماره 4155تا  4375یعنی بین سالهای 

صفحه تقریباً پانزده سطر است كه مصرعها به شیوۀ نسخج داشته، مقابل هم تحریر شده است. به لحاظ ظاهری 

نویسی و داه دارای غلطهای املایی است. كاتب در تحریر مجدد نسخه به اصل ون تا نسخه فاقد جلد، فاقد ركابه

امروزی و قدیمی استفاده كرده است. بعنوان نمونه محل دقیق سركشها الخ  حدودی پابند نبوده است و از دو رسم

 بجای هم به كار رفته است. « ب»و « ش»داه رعایت نشده است و بعضاً حرف 
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 شیوۀ تصحیح نسخه
روش تصحیح نسخه در این پژوهش به شیوۀ تصحیح قیاسی میباشد به این معنا كه مصحح متن موجود را با اصول 

ای مناسبتر بوده است، جایگزین شده است. درخصوی كلمات موده و در صورتی كه ضب  واههزبانی، مقایسه ن

ناخوانا یا محو شده در نسخه جهت حدس واهۀ صحیح به قیاس واهدانی معاصرین در حیطج سبکی موردنمر متون 

ن نویسنده و معاصریخورددی، جاافتاددیها و اغلاب املایی با استناد به سبک زبانی مشابه مراجع شده است. خ 

وی در دورۀ بازدشت تصحیح و تطبیق داده شده است درنهایت خوانش صحیح نسخه )فرانویسی( با دقّت نمر 

ای بصورت نادرست نوشته نشده باشد، در ضب  نهایی و تدوین بسیار زیاد انجام پایرفته است تا هیچ حرف یا كلمه

 ته است. الخ  امروزی مورد استفاده قرار درفاشعار، رسم

 

 معرفی ملاحسین خویی
از شعرای قرن سیزدهم هر . ق خوی بود. از تاری  تولد و وفات او خبری به دست ما نیامده « ملاحسین»نامش 

هر .ش در حال حیات بود. او دیوانی دارد كه نسخج ون در كتابخانج ملیّ  4654هر .ق  4614است. ولی در سال 

/ ی  6)ر.ک. فهرست كتابخانج ملی تبریز، ج « حاجی محمد نخجوانی استتبریز جز كتابهای اهدایی شادروان 

؛ بزردان و سخنسرایان وذربایجان 975/ ی  4؛ سخنوران وذربایجان، ج 476؛ دانشمندان وذربایجان، ی 573

 (. 44ر  45: ی 4374؛ دیهیم، 467غربی، ی 

تبر در دسترس نیست و اندک اطلاعات موجود ها و منابع معتوجهی در تاكرهاز زنددی ملاحسین خویی مطلب قابل

را میتوان با توجه به قرائن و شواهد موجود از میان اشعار وی به دست وورد. ونچه كه مسلمّ است ونکه سالک خویی، 

اهل خوی از شهرهای وذربایجان غربی است و در دوران قاجار میزیسته است. با توجه به سبک و سیاق فکری و 

های وعظ و زهد در اشعار وی در كنار قدرت و قریحج شاعری از او شاعری میتوان دفت جنبه محتوایی اشعار وی

 ویینی و اعتقادی ساخته است: 

 مرو بسیار سوی  كار    دنیا

 شود فردای اندر روز محشر

 

 خَلَد آخر به پایت خار  دنیا 

 چو آتش درهم و دینار دنیا

 (2)دیوان: غ                                               

به فعالیت ادبی و شاعری میپرداخته است و به نمر میرسد با توجه به رواج و « سالک»ملاحسین خویی با تخلّص 

وفیانج صهای صوفیانه در دوران قاجار، انتخاب این تخلّص بی ارتباب با جهتگیریهای اعتقادی و منش احیای اندیشه

های زهد و پرهیز و تشرعّ دویا در اندیشج او قوت و شدت بیشتری دارد تا عرفان عاشقانه؛ شاعر نیست. درچه بنمایه

 تا جایی كه از صوفی ماهبان و دسترش بیش از تصوف در برابر اهل مسجد و دینداران، دلایه دارد:

 شده از حد فراوان صوفی مذهب

 
 ده استدر این عصر اندک دیندار مان 

 (04)همان: غ                                           

 و از این رو است كه ترجیح میدهد عارفان متشرعّ باشد: 

 عارفان جمله ره مسجد و منبر پویند

 
 ابلهان بادیۀ جرم و خطا میطلبند 

 (09)همان: غ                                             

های خویی هویداست؛ ارادت او به حضرت علی )ع( و امام زمان )ع( است تا جایی كه بنمایهکونچه از اشعار سال

 ماهب تشیّع به نظ در كلام وی قوتّ و شدت خاصی دارد؛ در توصیف ارادت به حضرت علی )ع( میگوید:
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 آمده نوروز، گل نشو و نما میکند

 بجای امیّ  لقب   نیّر   برج   ادب

 

 سرور ما میکندزآنکه علی را خدا  

 نشسته شاه  عرب  خدا   ادا  میکند 

 (50)همان: غ                                            

 و یا در مدح  و بیان انتمار برای ظهور صاحب ا مر )عج(: 

 نشد سالک ظهور صاحب الامر

 
 چرا عالم همه در دار مانده است 

 (04)همان: غ                                             

 و یا:

 نشد سالک ظهور صاحب الامر

 
 چرا عالم همه دركش و فش بود 

 (56)همان:                                                

 خدا صاحب زمان پس كی برآید

 بمانَد در دلم حسرت  بمیرم

 ز یکدیگر بیابد حق و باطل

 

 از این ترسم كه عمرم بر سر آید 

 نبینم در زمان دیگر آید

 تمیز آن دم كه حیدر آید

 (55)همان: غ                                            
العین خود قرار داده است سالک در غزلیّات خود را فردی خداترس معرفی میکند كه همواره مرگ و قیامت را نصب

 معرفی كرده است:« پند»و « وعظ»و شعر خویش را 

 حقیقت شعر سالک وعظ و پند است

 
 مکن از دل فراموش ای برادر 

 (31)دیوان: غ                                            

 كسی را مرگ در منظور باید

 یقین داند عذاب دوزخش را

 

 چگونه در جهان مسرور باشد 

 چرا خنده ز گریه  دور باشد

 (53)همان: غ                                             

 بررسی و تحلیل ویژگیهای سبکی

 سطح زبانی
« لغوی» ،«ووایی»ای وسیع و دسترده است كه جهت بررسی بهتر و بیشتر ون را به سطح فرعی سطح زبانی مقوله

 بندی مینماییم:دسته« نحوی»و 

شناسی در حیطج ووایی را میتوان سطح موسیقیایی متن نیز دفت. سالک سطح ووایی یا سبکویژگیهای آوایی: 

ی، ووایهای خویش و نیز تأریر كلام بر مخاطب، از عناصر ادبی نمیر نغمج حروف و همبرای بیان افکار و اندیشه

و دینی و ایجاد التااذ ادبی به  ها و نیز تركیبات زیبا بهره برده است تا جهت القای مفاهیمتکرار، هماهنگی واهه

هدف خویش دست یابد. در سطح زبانی، در سطح موسیقایی و نیز ووایی كلام، مجموعه مناسبتهای وزنی، قافیه، 

 های لفمی در تقویت عاطفج شعری او نقش داشته است. ردیف و نیز ورایه

بحرهای رمل، مجتث، مضارع هزج از ای است از غزلیّات كه از : دیوان سالک خویی مجموعه3موسیقی بیرونی

به ترتیب بیشترین « مضارع»و « مجتث»، «رمل»بحور پركاربرد در این مجموعه میباشد. از میان این اوزان نیز 

 اند. فراوانی را به خود ارائه داده
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 رمل مثمن محذوف

 الف حمد و الف شکر و الف تسبیح و ثنا

 
 باد بر خلاق بدر و نیّر و ارض و سما 

 (3)دیوان: غ                                               

 بحر رمل مسدس مخبون محذوف:

 شده پیوسته گلستان جهان خار مرا

 
 نخل عیشش ندهد جز به عنِا بار مرا 

 (0)دیوان: غ                                              

 بحر مجتث مثمن مخبون محذوف
 ببین چه خوش غزل استبه گوش جان بشنو تا 

 
 محل استحاصل است و بیجهان عاریه بی 

 (94)دیوان: غ                                             

 بحر مضارع مثمن اخرب مکفوف محذوف

 عیش و نشاط عالم غداّر یک دم است

 
 خرد برای چه این شاد و خرّم استای بی 

 (25)دیوان: غ                                            

كاربرد، شاذّ و نادر تقریباً وجود ندارد و تنوع وزنی بصورتی مطلوب مورد در دیوان غزلیّات سالک خویی، اوزان كم

ل بعنوان مرااستفاده قرار درفته است. نکتج مهم درخصوی اوزان غزلیّات سالک خویی تنشهای وزنی وجود دارد؛ 

 هایی میتوان به این موارد اشاره كرد:در نمونه

 از كریم او بس است سالک كه از بهر گناه

 
 درگه خود را نشان میداد با آه و بکا 

 (23)دیوان: غ                                             

ومده به رعایت وزن باید می« كریمی»است. در ابتدای مصرع اول « فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلن»وزن غزل 

ای و ذوقی در غزلیّات سالک دیده میشود كه توجیه وزنی و عروضی است. نوعی از اختیارات شاعرانه بصورت سلیقه

؛ ای به ون پرداخته استبرای ون وجود ندارد و تنها میتوان دفت شاعر بنا به ذوق شخصی و بصورت كاملاً سلیقه

های موجود جهت پریشانی اوزان شعری و كوتاه و بلند ساختن مصوتها را ان یکی از فرضیهدر این زمینه شاید بتو

لند باید مصوت ب« بساز»ها و مصوتها دانست. بعنوان نمونه در كلمج تأریر دویش و زبان مادری شاعر بر ایراد واكه

 م، یک هجا نیز در  ادامه مصراعَ  تلفظ نماییم تا از پریشانی وزن جلودیری كنی–را بصورت مصوت كوتاه « الف»

 دوم كم دارد مرلا طوفان باید طوفانی باشد تا وزن منطبق شود:

 گاه گفتی بکن ای نوح به قومت دعوت

 
 كشتی طوفان را بسازگاه فرمود  

 (39)دیوان: غ                                             

به حاظ دستوری هیچگونه جایگاهی در بیت ندارد و صرفاً  در غزلیّات سالک مشاهده میشود كه« واو»نوعی از 

 جهت پرساختن خلأ وزنی مورد استفاده قرار درفته است:

 سال عمر كرد نوح و در دهر هزار و نهصد

 
 گویا چنان شمرد كه شام و سحر گذشت 

 (11)دیوان: غ                                           

 یغماگران دهرخوشحال كس كه از ره 

 

 ملامت از آن بیخطر گذشت و بر منزل 

 )همان(                                                       
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به دلیل « ی»و افزودن مصوت بلند « حوادیث»و حوادث به « كویشش»هایی مانند كوشش به تغییر دادن واهه

ای است كه شاعر در وزن برخی از اشعار خویش مورد قههای ذوقی و سلیایجاد توازن در بیت نیز از دیگر نمونه

 استفاده قرار داده است.

 روزگار حوادیثدر پیش سیل تند 

 
 شدّاد وار عمارت عالی بنا عبث 

 (90)دیوان: غ                                            

 و نیز:

 سالک برای دولت این دهر عاریه

 
 انتها عبثو سعی و دقت بی كویشش 

 )همان(                                                     

 به جهت وزن عروضی در این مرالها:« افنا»بصورت « فنا»و یا به كار بردن 

 خمار خواهد شد افنا همه ز ساغر

 
 همه به مركب تابوت سوار خواهد شد 

 (60)همان: غ                                             

 چه حاصل است افنا بر مالدار عالم

 

 الاّ به بار و رزّ خلائیق حاصل است 

 (19)همان: غ                                             
رسی از سوی وی در كوتاه و به نمر میرسد زبان تركی كه زبان مادری شاعر است در انتخاب و دزینش كلمات فا

بلند ساختن صامت و مصوتها در بسیاری از موارد كاملاً تأریرداار بوده است. بعنوان نمونه در بیت زیر مصوت بلند 

براساس معیارهای وزنی زبان تركی انتخاب شده است و مقدار وزن مصوت « مشکلات»و « عقبات»در كلمات « و»

 لحاظ نشده است:« و»بلند 

 راه بقا توشه از عمل برداربرای 

 
 افزون است مشکلات عقباتكه سالکا  

 (15)دیوان: غ                                           

 موسیقی كناری
اده ها و ردیفهای ستأكید داشته است و از لحاظ زبانی از قافیه« معنا»سالک از جمله شعرایی است كه بیشتر بر 

است با انتخاب قوافی و ردیفهای پیچیده، توجه مخاطب را بهماهر كلام جلب كند. سالک بهره برده و سعی نکرده 

بخوبی از تأریر ردیف بعنوان عاملی در ایجاد موسیقی كناری جهت افزایش غنای موسیقی شعر خود وداه است. در 

ی و به شعر او پویای« لیفع»دیوان غزلیّات سالک انواع ردیفهای فعلی، اسمی و حرفی به كار رفته است. ردیفهای 

(.  146: ی 4376كدكنی، حركت بخشیده و درعوض ردیفهای اسمی سبب ایستایی شعر شده است )ر.ک. شفیعی

درصد سروده  1/44درصد، ردیفهای اسمی، قیدی و حرفی  4/93شعر مردف، ردیفهای فعلی با  474از مجموع 

 ر دقّت و توجه بیشتری داشته است:شده است. این مسئله نشان میدهد كه شاعر به پویایی شع

 از این زندگانی چون مردن خوش است

 ز   غمخانۀ    دهر     پر    پیچ   و   تاب

 گرفتن  ز      ابنای      این       روزگار

 ای آن جرعه نوش به صد خون   دل

 

 به جان آفرین، جان سپردن خوش است 

 به زندان  نیستی    دویدن   خوش  است

 زوایا   خزیدن  خوش   است    به   كنج

 از آن جام   افنا   چشیدن   خوش    است

 (25)دیوان: غ                                            

 بسامد استفاده از قافیه و ردیف در غزلیّات سالک خویی را میتوان به شکل زیر نشان داد:
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 مُرّدف مقفیّ تعداد قالب

 درصد تعداد  641 غزل

13                    54/65% 

 مُرّدف            تعداد

74               4/74% 

 

یکی دیگر از ویژدیهای شعر سالک در سطح زبانی كاربرد واهدان و عباراتی به سبک عراقی است. وی در وفرینش 

 زبان ادبی بهره درفته هنری خود تا حدّ زیادی به زبان سبک عراقی نیز توجه دارد و از ون بعنوان مصالح وفرینش

 از حافظ: « كه مپرس»است. بعنوان نمونه تکرار عبارت 

 ام كه مپرسروان شده به رخم آب دیده

 
 ام كه مپرسچرا كه محنت بیحدّ كشیده 

 (321)دیوان: غ                                         

 در تقلید از سعدی:

 در آن مدت كه ما را وقت خوش بود

 ظالمان       اوضاع     مردم     ز   ظلم

 كشیده      خنجر       بیداد         ظالم

 مکن   دقت   در   این     افراد     قلبم

 

 ز هجرت الفِ تا نان چهل و شش بود 

 سیه    همچون   غلامان  حبش    بود

 ز   بهر  خون   مظلوم   العطش    بود

 وش     بودز  غمّ     روزگار   آشفته

 (04)دیوان: غ                                           

 دیباچج دلستان با این دو بیت به پایان میرسد كه: 

 در این مدت كه ما را وقت خوش بود

 
 ز هجرت ششصد و پنجاه و شش بود 

 مقدمه( )گلستان:                                      

لغات، « به نار و وتش و عصیان همچو اشک كباب»( به تأسی از صائب: 474)غ « اشک كباب»یا تركیباتی مانند 

از این  هاییعبارات و تركیبات عربی در غزلیّات سالک بصورت قابل توجهی مورد استفاده قرار درفته است. نمونه

ستشهار: غ ا»؛ «64شرح انمّا: غ »؛ «64بالطعام و الشراب كدّواب: غ »؛ «65این بأفوک: غ »عبارات و تركیبات: 

فؤاد: غ »، «444ید: غ »؛ و نیز لغاتی مانند «411و غ  94المرل: غ فی»؛ «11كل نفس ذائقه الموت: غ »؛ «36

از این « 467حصن و حصین: غ »؛ «467؛ و مستحصن: غ «475دواب: غ »؛ «447عقد لسان: غ »؛ «447

ات و واهدان عامیانه است. این ویژدی بیش هاست. از دیگر ویژدیهای شعر سالک در سطح زبانی كاربرد عبارنمونه

وزمرهّ ای كه در زنددی راز هر چیز سبک شعر سالک را به صائب تبریزی متمایل میکند. واهدان و تركیبات عامیانه

 در این بیت:« وب دوغ»و « قند وب»استعمال و كاربرد دارند مانند 

 قند آبیاگر در پیش طبخت 

 
 نوش ای برادر  آب دوغنباشد  

 (330)دیوان: غ                                           

 در این بیت:« خون جگر« »رنگ و روغن»تركیب 

 خون جگرمظلوم با درد و به غم دایم خورد 

 
 خوان الوان شما رنگ و روغنتا بیابد  

 (34)دیوان: غ                                             

 «:پیش سیل خانه ساختن»
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 چرا پیش سیل تند عاجل خانه میسازی

 
 دائماً با آب و گل چون بچه میبازی چرا 

 (32)دیوان: غ                                           

 «:عقوبت بر سر كسی ووردن»

 صد عقوبت بر سر اولاد آدم آورند

 
 لغزشش در عالم برزخ بود پیش از حساب 

 (22)دیوان: غ                                            

 «:پاسوز ]پاسوخت[ چیزی شدن»

 پاسوختمشو به وصل وصال شاهد جهان 

 
 كه هر وصال درازش سنان خونریز است 

 (14) دیوان: غ                                             

ای از بررسی دقیق و بیت به بیت اشعار سالک مشخص دردید شاعر از لغات عربی و نیز تركیبات عامیانه و محاوره

ت؛ مآبی اسهای نامأنوس و عربیبصورت چشمگیری مورد استفاده قرار داده است، داه سعی شاعر در استفاده از واهه

رسی و بیگانه را نداریم، چراكه این موضوع خود ما در این مقاله قصد مشخص ساختن میزان بسامد واهدان فا

 پژوهشی جدادانه است. 

ملاحمه و بررسی میزان لغات فارسی، عربی و نیز بیگانه مانند تركی، نوع دزینش واهه با توجه به سطح لغوی: 

یژدیهای وهایی است كه در تعیین نوع سبک شاعری و شاعر، تأریرداار است. یکی از محور جانشینی از جمله مؤلفه

اصلی سبک سالک خویی، كاربرد تركیبات و لغات جدیدی است كه به نمر میرسد تا حدودی برساختج شاعر باشد. 

اند؛ سازی و نوووری را به دست ووردهادرچه شعرای این دوره ]سبک بازدشت[ كمتر توفیق مضمون»خاتمی میگوید: 

ایران و زنده نگاه داشتن خاطرۀ سراینددان قدیم انجام  اما در جای خود خدمت بزردی به حفظ زبان و ادبیات كهن

 (. 656: ی 4371« )اند زبان فارسی را از سستی و كاستی برهاننداند و توانستهداده

 به زهر محنت و غم میسرشته است

 
 دنیا لبشارسرور خنده  

 (2)دیوان: غ                                             

هایی چون سرشار، وبشار و از این دست میباشد. تركیب ابداعی در قیاس ساختاری با واهه« لبشار»به نمر میرسد 

 در این بیت:« پاسوز»به قیاس « پاسوخت»یا تركیب 

 پاسوخت مشو به وصل و وصال شاهد جهان

 
 كه هر وصال درازش سنان خونریز است 

 (14)همان: غ                                            

 «:زحمتهلال بی»تركیب 

 زحمت سفرهلال لاغر و بیگر آن 

 
 تا تن نمیدهد مه تابان نمیشود 

 (69)دیوان: غ                                            

 (. 415)غزل « عابدالوش»(، 415)غزل « وارجفنگ»هایی دیگر از این تركیبات: نمونه

 

 سطح فکری
(. 446: ی 4376كدكنی، تغییر و تحو ت اجتماعی، موتور متحرک و عامل تغییر و تحول سبک میباشد )شفیعی

اعر اهمیتتری در سخن شاز میان علل و عوامل دونادون اجتماعی، برخی با شدت تأریر بیشتر و برخی بصورت كم

بی توجه بیشتری دارند و برخی به مسائل بروز و ظهور مییابند. برخی از ادبا و شعرا به مسائل اعتقادی و ماه
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پربسامدترین مفهوم مطرح « دین»و توجه به « ماهب»سیاسی و رخدادها و حوادث اجتماعی. در غزلیّات سالک 

شده است. توجه به شریعت، مدح و منقبت حضرت علی )ع( و پیامبر اكرم )ی(، زهد، پرهیز، ترس از وخرت، 

پررنگی  را در اشعار سالک تشکیل میدهد. در كنار این اندیشه میتوان ردپّای  های اعتقادی و دینی بسیاربنمایه

 و سلوک عابدانه را نیز در مواردی مشاهده نمود.« عرفان»

 

 بندی انواع دینمداری در دیوان غزلیّات سالک خویی براساس درونمایهطبقه

قالب غزل پیش از هر چیز قالبی مناسب همانگونه كه اشاره شد، دیوان سالک خویی مجموعه غزلیّات وی است و 

جهت بیان عشق و عواطف درونی شاعر است؛ اما سالک خویی از این قالب جهت اغراض دیگری از جمله مقاصد 

تعلیمی چون بیان زهد، پرهیز، دنیادریزی، مراقبه، تقوی، حمد و شکر پرورددار و مواردی از این دست بهره درفته 

او جایی ندارد و رابطج عاشق و معشوق ادر هم مطرح شده باشد، در قالب عشق  است. عشق زمینی در غزلیّات

وسمانی و حقیقت و ماهیت ون است. ساختار فکری سالک خویی در غزلیّات وی را میتوان ذیل چند مورد زیر 

 بندی نمود:دسته

 حمد و ثنای پروردگار

 الف حمد و الف شکر و الف تسبیح و ثنا

 
 نیرّ ارض و سماءباد بر خلاق بدر و  

 (3)دیوان: غ                                                

 حمد بی حد ز عدد خالق یزدانی را

 

 كه كند روز منورّ نسب ظلمانی را 

 (39)دیوان: غ                                            

 حمد آن خدای را كه ز نی شکرّ آورد

 

 برآوردوز چوب خشک غنچۀ احمر  

 (02)دیوان: غ                                             

 در زهد و قناعت

 ابلهان دولت دنیای فنا میطلبند

 
 عارفان لذت جاوید بقا میطلبند 

 (05)دیوان: غ                                             

 دلا یکدم بشو از خواب بیدار

 

 به دنیا دل مبند هرگز زنهار 

 (346)دیوان: غ                                          

 بر ملک و مال دهر مشو شاد ای عزیز

 

 فردا رود چو گل همه بر باد ای عزیز 

 (335)دیوان: غ                                          

 نکوهش دنیا

 به دنیا دل نبندد عاقل هرگز

 وجود ما سفینه، قبر گرداب

 

 انگیزدریا    بود   دنیا     فتنهكه    

 اجل در پیش همچو صرصر تیز

 (324)دیوان: غ                                          

 گوی لهو و لعب را مکن هوسبر هرزه

 درّ و عقیق و  گوهر  ذكر   خدای   را

 

 گوی سود ندارد به هیچکساین پوچ 

 بركش بسان عقد تو بر  رشتۀ   نفس

 (321)دیوان: غ                                         
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 مشو بهر  جهان   ای   دل   مشوش

 برای پنج و شش روز عمر خود را

 

 جهان یا پنج روزی بود یا شش 

 مکن ضایع  نیاید   عمر   بازش

 (324)دیوان: غ                                            

 ص(مدح ائمه )ع( و پیامبر )

 مفتاح باب علم امانت  ابوالحسن

 سیراب جویبار صداقت ابوالحسن

 

 صدر نشین بزم  نبوت  محمد   است 

 مشاطه عروس شریعت محمد است

 (21)دیوان: غ                                            

 شکر آن معدن علم و ادب پیامبر ماست

 شه   سریر    نبوت   مه    منیر        سما

 

 محمد قرشی  عرب   پیمبر   ماست 

 رفیع مرتبه، عالی نسب پیمبر ماست

 (29)دیوان: غ                                             

 شمس منیر  برج   امامت   امام   ماست

 غیر از علی نکرده كس ایثار در ركوع

 

 شاهنشه سریر ولایت   امام   ماست 

 مفتاح باب كنز سخاوت امام ماست

 (26)دیوان: غزل                                       

 به درد ثار سقر حُب مرتضی است علاج

 

 چرا كه برزخ دین محمد است زجاج 

 (64)دیوان: غ                                              

 عرفان عابدانه
مفاهیم عرفانی كه سالک در غزلیّات خود مورد توجه قرار میدهد، عرفان عاشقانه نیست، بلکه نوعی نگاه زاهدانه  

 است:

 عارفان گوشه گزینند به خود چون زاهد

 
 ابلهان عیش و طرب نشو و نما میطلبند 

 (05)دیوان: غ                                            

 عارفان نیز در مشرب عرفانی سالک، اهل مسجد و منبر هستند:از این رو است كه 

 عارفان جمله ره مسجد و منبر پویند

 عارفان تسبیح و تهلیل خدا میگویند

 

 ابلهان بادیۀ جرم و خطا میطلبند 

 ابلهان نغمۀ شهناز و غنا میطلبند

 (05)دیوان: غ                                          

 اندرز
جای جای دیوان خود به نصیحت كردن و دوری و دل نبستن به دنیای فانی میپردازد. غزل زیر را میتوان سالک در 

 وموز سالک دانست:ای از سخنان عبرتچکیده

 دلا   به سلسلۀ   دهر   دون    اسیر   مباش

 عنان نفس  بگردان   به سوی    راه     خدا

 شای تو   حلقه    به گوبه بندگان خدا  بنده

 افزا چگونه  شاد  شویدر این سرای غم

 به دست نفس تو همواره  دستگیر  مباش 

 به دستبرد    دیار   گنه،    دلیر      مباش

 به سر وزن زر و سیم  چون   وزیر  مباش

 كه آدمی تو دمی غافل از   سعیر   مباش
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 ای سالک بکن تو ذكر خدابگیر گوشه

 
 مباشگیر و گر به نیک و بد خلق خرده

 (325)دیوان: غ                                         

 سطح ادبی
این سطح، توجه به مسائل علم بیان از قبیل تشبیه، كنایه، استعاره و بدیع معنوی مانند ایهام، تناسب و بطور كلی 

یل د. بررسی و تحلشناسی كلام و بلاغت ون میشوزبان ادبی و انحرافهای هنری است كه مربوب به جنبج زیبایی

صنایع ادبی در دیوان غزلیّات سالک رابت مینماید كه او از شعرای سبک عراقی و خراسانی تقلید داشته است. 

های علم بیان به منمور به خدمت درفتن ونها در راستای القای كاربرد انواع صنایع لفمی و معنوی و نیز ورایه

انگیز اقتضای سخن، شعر سالک را خیال ت تأریرداار ساختن كلام و بههای تعلیمی، پند، اندرز و موعمه جهاندیشه

های لفمی و معنوی، جانب اعتدال را نگه داشته است. دیری از صور خیال و ورایهنموده است. سالک خویی در بهره

ربات این های غریب به دور است؛ شاهد مرالها بهترین دلیل جهت اكلام وی از تشبیهات دور از ذهن و استعاره

های مختلف لفمی، معنوی و صور خیال در غزلیّات سالک خواهیم ادعا میباشد. در ادامه به ارائج مرالهایی از ورایه

 های فراوان، انتخاب شده است:پرداخت. شاهدمرالهای زیر از بین ورایه

 تشبیه 

 آمد و هر سوی دلملشکر غم هر زمان 

 
 نشد هرگز ز فلک نصرت و امداد مرا 

 (5)دیوان: غ                                              

 مرغ دلمنیفتد مدام  دام فتنهبه 

 

 كه آشیانه نموده است در هوای شما 

 (33)دیوان: غ                                              

 محتسب مرگ، چو بازار است دنیا

 

 مکن تو شورش و غوغا در اینجا 

 (36)دیوان: غ                                            

 همچو سیل كوهساران، سیل تند حادثه

 

 كرد بنیاد مرا از پای افتادن قریب 

 (35)دیوان: غ                                             
ه عقوبت كار ی به دنیا، توجه باعتباری دنیا، تشویق به عدم دلبستگتشبیهات سالک بیشتر در راستای توصیف بی

و توجه به جزاء و پاداش اخروی و زهد و پرهیز است از این رو تشبیهات وی بیشتر به قصد القا معنای است و در 

 قالب تشبیه محسوس، ساده و مفرد از این ورایه بهره میگیرد.

 همه تن چون سیمابای كه در كوشش عاجل 

 
 بیخوابچون كواكب همه تن دیدۀ بازی  

 (24)دیوان: غ                                             

 وارسیمابای راحت و آرام نگیری لحظه
 

 ای پای شتاباز تردد آبله آورده 

 (23)دیوان: غ                                             

 توجه قرار درفته است:بطور كلی تشبیه بلیغ و تشبیه مجمل در غزلیّات سالک بیشتر مورد 

 بر وفای عمر خود هرگز مشو شاد ای شباب

 
 عمر مانند طناب روز و شب مانند موش است 

 (22)دیوان: غ                                            

 پر پیچ و تاب غمخانۀ دهرز 

 

 دویدن دوش است زندان نیستیبه  

 (25)دیوان: غ                                            
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 جهان عاریه چون پی گسسته دیوار است

 

 به سوی آن فرود هر كسی كه هشیار است 

 (13)دیوان: غ                                            

 چو سگانبه یکدیگر  جیفۀ دنیابرای 

 

 چه هف هف و چه خصومت و چه جنگ و جدل است 

 (94)دیوان: غ                                            

 استعارۀ مکنیه
 باشد خموشدر شبستان جهان  شمع هستی

 
 گردد این عالم به دیده تیره و تار عاقبت 

 (99)دیوان: غ                                            

 مرد به باغ فرح از برای چیدن گل
 

 شاخسار فرحنچیده است كسی گل ز  

 (63)دیوان: غ                                             

 افق از غلاف تیغ كشدصبح اجل كه 

 

 روحت چو سر جدا شود از تن در این فضا 

 (6)دیوان: غ                                              

 كشیده صبح مرگم تیغ تیز غلاف شباز 

 

 قریب اش آمد به لرزیدنو اندامم همه جان 

 (30)دیوان: غ                                             

 كنایه
كاربرد كنایه نیز در كنار دیگر صورخیال از جمله تشبیه و استعاره در شعر سالک در خدمت القای مفاهیم و 

كاررفته در سخن وی بیشتر در حوزۀ وداهی و تنبّه مخاطب های بههای دینی، وعظ و پند و اندرز است. كنایهاندیشه

 برای دل نبستن به دنیای فانی است. 

 خردتو را ای بیمیگذارد بر كنار آخر 

 
 كار دنیا را به جان و دل بپردازی چرا 

 (32)دیوان: غ                                             

 بسی خرمن طاعت سالک داده بر باد

 

 منبع فتنه و افساد و خطا است دنیا 

 (25)دیوان: غ  (2)دیوان: غزل                   
 در توحید به نماز و عبادت:

 كف دستها برای دعاطایران به 

 
 بدارد هر كه به بالای شهپر است صلات 

 (93)دیوان: غ                                              

 عدم دلبستگی به دنیا:

 بلندی به كیوان میرسدقصری كه در 

 
  فرداست سیل حادثه كه زیر و رو كند 

 (65)دیوان: غ                                           

 بدیع لفظی و معنوی

 تکرار

تکرار یک واج، واهه و داه یک مصراع اغلب بجز تأكید معنا، سبب زیبایی كلام و افزایش موسیقی ون نیز میشود. 

تکرار عامل موسیقایی شعر است. داه یک یا چند واهه از كلمات توس  شاعر تکرار میشود؛ این نوع از بازی زبانی »

 در این مصرع: « م»(. مانند تکرار واج 54: ی 4395)وحیدیان كامیار، « ورایش كلام میگرددبا كلمات سبب 
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 شمس منیر برج امامت امام ماست

 (26)دیوان: غ 

 یا تکرار واهۀ هفت در این مصرع:

 هشت جنت، هفت دوزخ، هفت ارض و هفت سما

 (3)دیوان: غ 
 «:ر»تکرار واج 

 شود فردای اندر روز محشر

 
 درهم و دینار دنیاچو آتش  

 (2)دیوان: غزل                                          

 «:الف»تکرار واج 

 ای پیدا در اینجامکن تو خانه

 
 تو یا امروز یا فردا در اینجا 

 (36)دیوان: غ                                             

 «:غ»و « ق»تکرار واج 

 یمنغنچه گشوده دهن مثل عقیق 

 
 سبز قبا شد چمن قدرت پروردگار 

 (333)دیوان: غ                                            

پردازان شعر فارسی، مقوله تکرار را یکی از مؤررترین و قویترین عوامل در القای بسیاری از ادبا و بزردان و نمریه

یدۀ تکرار علاوه بر وهنگین ساختن و موسیقایی (. فا46: ی 4394كدكنی، اندیشه و فکر شاعر میدانند )شفیعی

ساختن كلام، درحقیقت ایجاد ارتباب كلمات كلیدی در زیرساخت  فکری شاعر است؛ بعنوان نمونه شاعر با تکرار 

 توجهی به دنیا پرداخته است:در جایگاه ردیف به ترغیب بی« بسیار»

 جهان  بسیار  بسیاربرفتند از  

 شهره عقبا بسی دور است تو

 مشو غافل دمی از   ذمّ   دنیا

 

 بسیار بسیاربه عقبا كاروان  

 سیار بسیاربگیرید از جهان ب

 بسیار بسیاربکن سالک بیان 

 (339)دیوان: غ                                         

 در این مرال:« خوش»و یا تکرار واهۀ 

 با كسان هرگز مشو با تشویش و جنگ و جدل

 
 اطوار باشگفتار خوشخلق، خوشخوشصفت، خوش 

 (325)دیوان: غ                                         

 جناس
نیز یکی از صنایع بدیعی است كه هم سبب افزایش موسیقی كلام و « جناس»در حیطج موسیقی درونی كلمات، 

 وهنگین نمودن ون میشود و هم در القای معنای موردنمر شاعر كارساز است. 

 جناس افزایشی: 

   كلاخو  كاخخوش است قصر و عمارت سر از 

 (330)دیوان: غ 

 ای تو حلقه به گوشبه بندگان خدا بنده

 
 مباش وزیرو سیم چون  زربه سروران  

 (325)دیوان: غ                                          
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 جناس اختلافی:
 ز مونسان جهان قطع كن دمی الفت

 
 ای غافل مور و ماركه مونس تو بسی  

 (457)دیوان: غ                                        

 جناس اشتقاق

 ندیده كس بروید از زمینش

 
 محصول حاصلبجز دام بلا  

 (395)دیوان: غ                                           

 پیامبران، داستانهای عاشقانه و... .هایی از تلمیح به ویات قرون، داستان : نمونهتلمیح

 برای راحت آن گوهران درج یقین

 
 المأویجنتشد آفریده به صد زیب،  

 (30)دیوان: غ                                            

 برای دشمن آن برگزیدن اله

 

 شد پیدا ثار سعیرعذاب و دوزخ و  

 )همان(                                                       

 ، مدتی مزدوری دادشعیبگاه از بهر 

 

 موسی عمرانی راكلیم گاه برخواند  

 (39)دیوان: غ                                             

 دوستی ما به جهان چو كودک و مادر بود

 

 دبسی در سر بو قارونهوش گنج چو  

 (52)دیوان: غ                                            
 لکبه ف عیسی بی سبب نیست كه رفت حضرت

 
 زر بودسبب این بود كه در دهر فنا بی 

 )همان(                                                       

 در صحرا قیس همه در كوشش دنیا بسان
 

 رود آهسته آهسته لیلابگوید سالکا  

 (10)دیوان: غ                                           

 بر چاه ذنب افتادگان را علی

 

 چه غم داری مه چون حبل المتین بود 

 (50)دیوان: غ                                            

 لوح جبین هر بشری را به خط سبز

 

 نوشته است كلّ نفس ذائقه الموتزین  

 (00)دیوان: غ                                            

 گاه بر چاه كند، گاه به زندان محبوس

 گاه حکم   اشیاء   به   تفویض     داد

 

 را یوسف كنعانیگاه بر تخت كند  

 را نشان سلیمانیگاه در هم شکند 

 (39غ )دیوان:                                             

 اغراق 

سالک در اغراق تصاویر شعری خود، بیشتر سعی در توصیف پرهیز از دنیا، عااب اخروی دناهکاران و مامت و 

 نکوهش دنیاپرستان استفاده میکند:

 زاهدان هرگز فریب زر نمیخوردند از آن

 
 درهم و دینار دنیا میشود نار عاقبت 

 (99)دیوان: غ                                            
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 اندر شریعت اندک   آثار   مانده   است

 وز بوستان دهر خس و خار مانده  است

 صهبای مهر عاقبت از پُر تهی شده است

 

 چون زرد شمس در سر دیوار مانده است 

 گلهای   باغ   بندگی   بر   باد   رفته است

 از حبّ دهر ساغری سرشار مانده  است

 (96)دیوان: غ                                           

 به گوشم   میرسد     اخبار     دوزخ

 نباشد یک  دقیقه   از   دلم     دور

 ام آبشد از خوف سقََر این زهره

 به این ماران  ندارد   دیدنم  تاب

 

 بترسم از   عذاب    نار    دوزخ 

 ام  افکار   دوزخچه قدری زنده

 مکن واعظ دگر اوصاف دوزخ

 شود یا رب چگونه  مار  دوزخ

 (61)دیوان: غ                                            

 تضاد
، «وزخبهشت و د»، «ورام»و « سکنت»هایی مانند تضاد نیز یکی دیگر از صنایع بدیعی مورد توجه سالک است. واهه 

 هاست:، و... از این نمونه«روز و شب»

 پنج آل عبا سکنت و آراممین به ز

 
 برای رفعت ایشان خلق گشته شما 

 (30)دیوان: غ                                             

 حمد بی حد ز عدد خالق یزدانی را

 
 ظلمانی را شبمنوّر  روزكه كند  

 (39)دیوان: غ                                              
 فسق و فجور  است جمله كارم ای خدا روز و شب

 
 آنچه رسم بندگی است شرمسارم ای خدا 

 (30)دیوان: غ                                             

 و یا تقابل معنایی عارف با ابله:

 جمله ره مسجد و منبر پویند عارفان

 تسبیح و تهلیل خدا میگویندعارفان 

 

 بادیه جرم و خطا میطلبند ابلهان 

 نغمۀ شهناز و  غنا  میطلبند لهاناب

 (05)دیوان: غ                                           

 مراعات النظیر

صنعت مراعات النمیر در ادبیات بسیار زیادی مورد استفادۀ شاعر قرار درفته است كه در ادامه به برخی از این     

 ت:ها خواهیم پرداخنمونه

 باشی مدتی از بادۀ شاب و شباب مست

 
 ربابو  طنبور آوازمدتی اندر پی  

 (23)دیوان: غ                                             

 گرم آفتابشود  تشنهروزی كه خلق 

 

 كوثر امام ماست ساقیما را چه غم كه  

 (29)دیوان: غ                                            

 علافّ و چو بقّال و چو قصّاب چو

 

 همش دزدی است در بازار مانده است 

 (01)دیوان: غ                                            
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 است كركس مردار خوردندایم غذای 

 

 شود طوطی شکر شکنآید بجای  

 (54)دیوان: غ                                            

 پانوشت

این سطور دویشور زبان تركی میباشند و بر طبق اطلاعاتی كه از عروض شعر تركی دارد، ونکه در نگارنددان  .3

 ود پاورقی ش زبان تركی بلندی و كوتاهی هجاها لحاظ نمیشود، بلکه تعداد ونها در مصاریع مدّنمر قرار میگیرد.

 گیرینتیجه

ی معروف و متخلّص به سالک خویی از شاعران در این پژوهش تنها نسخج موجود از دیوان غزلیّات ملاحسین خوی

 451»دورۀ قاجار و سبک بازدشت مورد بررسی قرار درفت. نسخج موجود در ایران كتابخانج مركزی تبریز شمارۀ 

 های سبکی این ارر در سطحموجود میباشد كه با روش قیاسی توس  نگارنددان تصحیح شده است. شاخصه« ک

 لیل و بررسی قرار درفت. زبانی، فکری و ادبی مورد تح

وزمایی در اغلب اوزان و بحور و كررت استفاده از بحر رمل، مجتث و مضارع و هزج، اعمال نوعی سطح زبانی: طبع

از اختیارات شاعرانه بنا به ذوق شخصی شاعر و غالباً تحت تأریر زبان تركی كه زبان اصلی و مادری سراینده است 

هایی از این قبیل. ویژدیهای و نمونه« حوادیث»بصورت « حوادث»، «ویششك»بصورت « كوشش»مانند كاربرد 

 سازی. واهدانی مانند كاربرد عبارات و تركیبات عامیانه، تركیب

های ساده، به دور از تعقید و پیچیددی به لحاظ ادبی با تشبّه به سبک سطح ادبی: در سطح ادبی كاربرد ورایه

اد، های قریب، تلمیح، تضدیری از تشبیهات ساده، مفرد و زودیاب، استعارههرهشعری شاعران سبک خراسانی مانند ب

النمیر، تلمیح و سایر فنون بدیع لفمی و معنوی، ویژدیهای دورۀ بازدشت ادبی را بصورت بسیار زیادی به مراعات

 لحاظ روانی و ساددی منعکس میکند. نقص وزن عروضی در این نسخه مشهود است.

دی شعر، توجه به مفاهیم دینی، پند و اندرز، موعمه، دینمداری و پرهیز دادن مخاطب از دلبستگی سطح فکری: ساد

اند و دیوان او مشتمل است بر مطالب اخلاقی و ترین صورت ممکن سروده شدهبه دنیاست. اشعار سالک به ساده

 دستورالعملهای سودمند برای زنددی دنیایی و اخروی فرد. 

 

 :مشاركت نویسندگان

زاده علیزاده و دكتر شهریار حسناین مقاله از رسالج دكتری مریم غرائمی استخراج شده است. دكتر مجتبی صفر

ها اند. دانشجو  بعنوان پژوهشگر این  جستار دردووری دادهبترتیب راهنمایی و مشاورۀ این رساله را بر عهده داشته

حلیل محتوای مقاله حاصل تلاش و مشاركت هر سه پژوهشگر و تنمیم اولیه متن را انجام داده است و درنهایت ت

 میباشد. 

 

 تشکر و قدردانی:

با سپاس از عنایت خداوند متعال و ورزوی توفیق فرهیختگان عرصج علم و دانش در دانشگاه وزاد اسلامی واحد 

 شناسی نمم و نرر فارسی )بهار ادب(.خوی و كاركنان و مسئولین محترم نشریج وزین سبک
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 تعارض منافع:

نویسنددان این مقاله دواهی مینمایند كه این ارر در هیچ نشریج داخلی و خارجی به چاش نرسیده است و حاصل 

فعّالیتهای پژوهشی نویسنددان یاد شده است و ایشان نسبت به انتشار ون وداهی و رضایت كامل دارند. در این 

یچگونه تخلف و تقلبّی در نگارش ون صورت نگرفته است. پژوهش كلیج قوانین و مقررات اخلاقی اجرا شده و ه

مسئولیت دزارش تعارض احتمالی منافع و حامیان مالی پژوهش به عهدۀ نویسندۀ مسئول است و ایشان مسئولیت 

 كلیج موارد ذكرشده را بر عهده دارند.
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